Договор о покупке лицензии на использование изобретения

Настоящий договор заключен между_____________________
(фамилия, имя, отчество и адрес физического лица или полное наименование и адрес юридического лица) именуемым в дальнейшем "Лицензиар", с одной стороны, и
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
(фамилия, имя, отчество и адрес физического лица или полное наименование и адрес юридического лица)
именуемым в дальнейшем "Лицензиат", с другой стороны. Принимая во внимание, что:
а) Лицензиар обладает знаниями и опытом в области_____
__________________________________________________________________________________________________________________________________1
а также производит их на своих заводах;

б)  Лицензиару принадлежат патенты и патентные заявки, перечисленные в приложении 1 к настоящему договору;
в) Лицензиар обладает ноу-хау, касающимся___________

__________________________________________________________________________________________________________________________________*
г)  Лицензиар желает приобрести на условиях настоящего договора лицензию на использование указанных знаний, опыта и патентных прав, а также воспользоваться технической докумен​тацией и технической помощью Лицензиара в освоении лицензии в целях изготовления, применения, ввоза, предложения к продаже, продажи и иного введения в хозяйственный оборот продукта, изготовленного на основе указанного изобретения, а также применения способа, охраняемого патентом,
стороны договорились о нижеследующем:
Статья 1. Определение терминов

В настоящем договоре следующие термины означают: 

1.1. Продукция по лицензии —_____________________
(наименование продукции)
технические характеристики которой указаны в приложении 2 к настоящему договору.
1.2. Процесс — технологические процессы и методы, применяе​мые Лицензиаром  при производстве,  испытании,  контроле качества и ремонте продукции по лицензии.

1.3.  Оборудование — технологическое, контрольно-измери​тельное и испытательное оборудование, производственная оснаст​ка, приспособления и инструмент, которые используются Лицен​зиаром для осуществления процесса. Перечень и характеристики оборудования приведены в приложении 3 к настоящему договору.

1.4. Специальное оборудование — специальное технологичес​кое, контрольно-измерительное и испытательное оборудование, производственная оснастка, приспособления и инструмент, разработанные Лицензиаром или для Лицензиара и используемые им для осуществления процесса. Перечень и характеристики специального  оборудования   приведены  в   приложении  4  к настоящему договору.

1.5. Техническая документация — комплект конструкторской и технологической документации, включающей спецификации, чертежи, схемы, рецептуру, описания, инструкции и другие материалы, необходимые и достаточные для осуществления процесса, а также для использования оборудования и специального оборудования. Перечень технической документации приведен в приложении 5 к настоящему договору.

1.6. Ноу-хау— опыт и знания, специальные технические навы​ки и секреты производства, которыми обладает Лицензиар и кото​рые необходимы и достаточны для осуществления процесса, а так​же для использования оборудования и специального оборудования.

1.7. Изделия — согласованные с Лицензиатом и перечисленные в приложении 6 к настоящему договору узлы, детали и другие изделия,  входящие  в продукцию по лицензии,  которые  не изготавливаются Лицензиаром, а производятся по его технически м требованиям и спецификациям другими фирмами или закупаются как стандартная продукция на рынке.

1.8. Патенты — принадлежащие Лицензиару патенты и патент​ные заявки, указанные в приложении 1 к настоящему договору, и патенты, которые будут получены на процесс, специальное оборудование и продукцию по лицензии.

1.9.  Территория — перечень стран, на территории которых предоставляется право на использование патентов и ноу-хау для производства, использования и продажи продукции по лицензии.

1.10. Зона экспорта — перечень стран, на территории которых предоставляется право продажи продукции по лицензии.

1.11. Продажная цена —цена нетто франко-завод изготовителя

продукции по лицензии.

1.12. Отчетный период — период деятельности Лицензиата по выполнению условий настоящего договора в течение каждых _____месяцев начиная с даты вступления договора в силу.

Статья 2. Предмет договора

2.1.  Лицензиар за вознаграждение, предусмотренное ст. 7 настоящего договора, предоставляет Лицензиату исключительное право на использование патентов, ноу-хау, технической доку​ментации с целью осуществления процесса для:

а)  производства, продажи и использования продукции по лицензии, комплектующих деталей и запасных частей к ней на территории;

б) экспорта продукции по лицензии, комплектующих деталей и запасных частей к ней в зону экспорта;

в) продажи продукции по лицензии в составе экспортируемых машин, а также продажи продукции по лицензии в качестве комплектующих деталей, запасных частей или агрегатов в сборе к таким машинам или как части комплектной поставки в любую страну мира.

2.2.  Лицензиар обеспечивает предоставление технической документации  и  ноу-хау,  а также  необходимой  помощи в соответствии со ст. 3 и 6 договора.

2.3.  В течение срока действия настоящего договора стороны будут информировать друг друга о произведенных ими усовер​шенствованиях и изменениях, а также обмениваться ими в соответствии со ст. 4 договора.

2.4. Лицензиар обязуется поставить Лицензиату на условиях контракта, составляющего неотъемлемую часть настоящего дого​вора, необходимое Лицензиату оборудование и специальное оборудование.

2.5. Лицензиат получает право предоставлять на территории сублицензии третьим лицам, имеющим месторасположение на территории.

Статья 3. Техническая документация

3.1. Техническая документация в полном комплекте, предусмотренном в приложении 5 к договору, поставляется

Лицензиату в течение_____________с даты вступления договора в силу.   Техническая документация высылается на условиях франко-аэропорт г.____________, о чем Лицензиар немедленно извещает Лицензиата по факсу, либо передается уполномоченным представителем Лицензиара уполномоченному представителю Лицензиата в г._____________, о чем сторонами составляется акт передачи.
Датой поставки технической документации считается дата почтового штемпеля на авианакладной или соответственно дата акта передачи.
В случае утери перевозчиком технической документации Лицензиар обязуется в течение________________недель выслать дубликат технической документации на условиях франко-аэро​порт г._____________без дополнительной оплаты.
3.2.   Лицензиат   в  течение____________месяцев  с   даты
поставки технической документации осуществляет проверку ее комплектности и качества изготовления.
В случае отсутствия у Лицензиата претензий в отношении комплектности и/или качества технической документации в г.
______________составляется  акт  приемки,   подписываемый
уполномоченными представителями обеих сторон.
3.3. Если при проверке выявится отсутствие и/или некачествен​ность каких-либо данных и/или документации, то недостающие и/или исправленные данные и/или документация должны быть поставлены Лицензиату на условиях, указанных в п. З.1., в тече​ние _______недель с даты письменного уведомления Лицензиата.
В этом случае акт приемки технической документации будет подписан в г.______________уполномоченными представите​лями обеих сторон в течение_______________недель с даты
поставки недостающей и/или исправленной документации.
3.4. За каждый случай просрочки сроков поставки технической документации, установленных в п. 3.1 или 3.3, Лицензиат вправе взыскать с Лицензиара штраф в размере __% от общей суммы фиксированных платежей, предусмотренных в ст. 7 настоящего договора, за каждую полную неделю просрочки, но не более__%.

 Лицензиат может удержать сумму штрафа при оплате счетов Лицензиара  или,   по   выбору Лицензиата,   эта  сумма  будет полностью оплачена Лицензиаром  по  первому требованию Лицензиата не позднее 30 дней с даты   получения соответст​вующего счета Лицензиата.
3.5.     Если    просрочка    сроков    поставки    технической документации, предусмотренных в п. 3.1 или 3.3 настоящего договора,   превысит   10  недель,  то Лицензиат  будет  вправе расторгнуть настоящий договор, уведомив об этом Лицензиара.
3.6. Техническая документация изготавливается в соответствии с существующими стандартами и техническими требованиями страны Лицензиара, а также отраслевыми и заводскими нормами и должна содержать их расшифровку, также как и расшифровку всех специальных и кратких обозначений и норм, на которые в ней делаются ссылки.

3.7.   Техническая документация  передается  в следующем количестве экземпляров:

— чертежи и схемы в одном комплекте с надписями на_______

и русском языках;
— текстовая документация в трех экземплярах на________и

русском языках.

3.8.  В случае, если любая из сторон настоящего договора в период его действия обнаружит, что техническая документация не содержит каких-либо необходимых сведений, данных и т.п., относящихся к предмету настоящего договора, то они будут переданы Лицензиаром Лицензиату без какой-либо задержки и дополнительного вознаграждения. При этом Лицензиар примет все необходимые меры к тому, чтобы отсутствие этих сведений, данных и т.п. до момента их передачи Лицензиату не отразилось бы на сроках и эффективности освоения лицензии.

Статья 4. Усовершенствования и улучшения

4.1. Стороны обязуются в кратчайший срок взаимно информи​ровать обо всех усовершенствованиях или изменениях в процессе, конструкции и продукции по лицензии, включая также такие усовершенствования и изменения, на которые поданы патентные заявки или получены патенты.

Наряду с этой информацией стороны незамедлительно и безвозмездно будут передавать друг другу по просьбе одной из них всю необходимую техническую документацию на эти усовер​шенствования и изменения и обязуются оказывать взаимную помощь в использовании этой документации.

4.2. Стороны имеют неисключительное право на использование без  дополнительной  оплаты  любых  усовершенствований  и изменений процесса и продукции по лицензии, в том числе запатентованных, полученных в период действия настоящего договора от другой стороны.

4.3. Каждая сторона имеет право запатентовать свои изобре​тения, относящиеся к предмету соглашения, в любой стране.

Статья 5. Обязательства и ответственность

5.1. Лицензиар гарантирует, что он обладает в необходимом объеме правами на соответствующие патенты, техническую документацию, ноу-хау и иные сведения, имеющие отношение к продукции по лицензии, процессу, оборудованию и специальному оборудованию, для предоставления их в распоряжение Лицензиата.

5.2. Лицензиар гарантирует осуществимость процесса, дости​жение производимой Лицензиатом продукцией по лицензии показателей, приведенных в приложении 2, при условии правиль​ного использования Лицензиатом технической документации и исполнения инструкций Лицензиара.

Лицензиар гарантирует, что приведенные в приложении 2 показатели будут не ниже показателей продукции по лицензии, производимой им самим и другими его лицензиатами.

5.3.  Лицензиар гарантирует комплектность и качественное изготовление технической документации, передаваемой Лицен​зиату, с учетом последних достижений Лицензиара на дату вступления договора в силу, что позволит Лицензиату осуществить процесс и освоить производство продукции по лицензии.

5.4. Лицензиар гарантирует, что оказание технической помощи, включая передачу ноу-хау, не входящего в техническую доку​ментацию, будет осуществлено квалифицированными специа​листами и в необходимом объеме и что в приложении 1 к договору указаны все охранные документы, относящееся к предмету настоящего договора, принадлежащие Лицензиару либо законно используемые им.

5.5. Лицензиар гарантирует, что оборудование и специальное оборудование, поставляемые Лицензиату в соответствии с п. 2.4 настоящего договора, позволят Лицензиату осуществить процесс и освоить производство продукции по лицензии.

Статья 6. Техническая помощь

6.1. Лицензиар обязуется принимать на своих заводах, а также на заводах своих субпоставщиков и клиентов, изготавливающих и использующих продукцию по лицензии, ее узлы и детали или полуфабрикаты, специалистов Лицензиата с целью изучения производства и испытания продукции по лицензии, а также изучения процесса, обучения работе на оборудовании, исполь​зуемом в этом процессе.

6.2. Обучение специалистов Лицензиата будет производиться в отношении всего процесса изготовления, сборки, испытания и применения  продукции  по  лицензии.   Оно   будет  включать непосредственную работу на всех участках производственного процесса, в том числе участие в лабораторных и других испытаниях.

6.3.  Расходы, связанные с командированием и пребыванием специалистов Лицензиата, несет Лицензиат. При этом Лицензиар предоставит специалистам Лицензиата бесплатно необходимое рабочее помещение, технические средства, переводчика и транс​порт для проезда от места проживания до завода и обратно.

Общая продолжительность пребывания специалистов Лицен​зиата на предприятии Лицензиара в соответствии с пп. 6.1-6.3 составит не свыше________рабочих человеко-дней.

6.4. По просьбе Лицензиата Лицензиар обязуется командиро​вать своих специалистов на предприятия Лицензиата для оказания технической помощи в освоении процесса и обучения спе​циалистов Лицензиата необходимым приемам и методам работы.

6.5.  Лицензиат оплатит Лицензиару расходы  по  проезду

специалистов Лицензиара из г.___________в___________ самолетом бизнес класса и обеспечит за свой счет комнаты в гостинице для их проживания и транспорт для проезда из гостиницы к месту работы на предприятиях Лицензиата и обратно.

Железнодорожные (купейный вагон) или авиационные билеты
от___________до предприятия Лицензиата, осваивающего

лицензию, и обратно покупает Лицензиат и вручает их специа​листам Лицензиара.

6.6. Лицензиат выплачивает каждому специалисту Лицензиара

_______________________________за каждый рабочий день на предприятии Лицензиата и__________________за каждый день пребывания в ______________.

6.7. Заработную плату своим специалистам и другие расходы, связанные с их командированием в___________и неупомянутые в пп. 6.5 и 6.6, выплачивает Лицензиар.

Оплата проезда специалистов Лицензиара будет производиться Лицензиатом в течение_____________дней после получения счета Лицензиара с приложением ведомости работ, подписанной уполномоченными представителями Лицензиара и Лицензиата, и авиабилетов.

Суточные выплачиваются Лицензиатом специалистам Лицен​зиара непосредственно на месте выполнения работ, выплата этих сумм производится со дня выезда и до дня возвращения специалистов в страну Лицензиара включительно.

6.8. Если необходимость командирования специалистов Лицензиара на предприятия Лицензиата или специалистов Лицензиата на предприятия Лицензиара будет вызвана ненадлежащим испол​нением Лицензиаром настоящего договора, то такое коман​дирование будет осуществляться полностью за счет Лицензиара.

Статья 7. Платежи

7.1. В качестве возмещения за предоставление прав, предус​мотренных настоящим договором, и передачу технической доку​ментации и ноу-хау, Лицензиат уплачивает Лицензиару воз​награждение согласно следующему.

7.1.1._______________________________________________долл.США

уплачивается Лицензиару после передачи комплектной техни​ческой документации, предусмотренной в ст. 3 настоящего договора.

Платеж производится в течение______________дней с даты получения Лицензиатом следующих документов:

— счета Лицензиара в_____________экземплярах;

— акта приемки технической документации, предусмотрен​ного в ст. 3 настоящего договора.

7.1.2.____________________________________________________долл. США

уплачивается Лицензиару после достижения производимой Лицен​зиатом продукцией по лицензии характеристик, приведенных в приложении 2 к настоящему договору.

Платеж производится в течение______________дней с даты получения Лицензиатом следующих документов:

— счета Лицензиара в_____________экземплярах;

— совместного протокола, подписанного уполномоченными представителями обеих сторон, подтверждающего достижение производимой Лицензиатом продукцией по лицензии харак​теристик, приведенных в приложении 2 к настоящему договору.

7.1.3. Текущие отчисления (роялти) уплачиваются Лицензиару в размере_________% продажной цены или единицы продукции по лицензии, изготовленной и реализованной Лицензиатом.

Платеж будет производиться в__________дневный срок по истечении каждых_________месяцев, начиная с даты освоения серийного производства продукции по лицензии.

7.2. Валютой платежей, производимых Лицензиатом в пользу Лицензиара по настоящему договору, будет_________________.

7.3. Платежи по настоящему договору производятся путем почтового перевода через банк Лицензиара на счет___________.
Статья 8. Информация и отчетность

Лицензиар может затребовать у Лицензиата расчет лицензионных отчислений, подлежащих выплате за период, предусмотрен​ный п. 7.1.3 договора, и Лицензиат обязуется предоставить такой расчет в течение______недель. Лицензиар может также проверить расчеты по п. 7.1.3 с помощью согласованного независимого ауди​тора. Такая проверка должна ограничиваться рассмотрением бух​галтерских книг Лицензиата и осуществляться за счет Лицензиара.
При этом Лицензиат окажет помощь аудитору в проверке бухгалтерских книг.
Статья 9. Конфиденциальность информации и документации

9.1. В течение срока действия настоящего договора каждая из сторон будет сохранять конфиденциальность полученной от другой стороны  по условиям  настоящего договора информации  и документации и примет все разумные меры, чтобы предохранить такую информацию и документацию от разглашения.
9.2. Не      будет      считаться      нарушением      условий конфиденциальности передача сведений, необходимых клиентам, поставщикам и покупателям Лицензиата для производства и использования продукции по лицензии.
9.3. В случае нарушения одной из сторон условий настоящей статьи она возместит другой стороне возникшие в связи с этим убытки,     однако     ответственность     виновной     стороны ограничивается возмещением прямых убытков.
9.4. Положения настоящей статьи не распространяются на информацию и/или документацию, которые:
— являются или станут общеизвестными;
—  были известны Лицензиату до момента их получения от Лицензиара;
— будут получены Лицензиатом от третьих лиц без обязательств по сохранению конфиденциальности.
Статья 10. Защита патентных прав

10.1. В течение срока действия настоящего договора Лицензиар обязуется поддерживать в силе патенты.
10.2. Если к Лицензиату и/или его клиентам будут предъвлены  со стороны третьих лиц какие-либо претензии или требования, связанные с нарушением их патентных прав, касающихся предмета настоящего договора, то Лицензиат известит об этом Лицензиара, а Лицензиар должен за свой счет урегулировать эти претензии и требования.

10.3. В случае, если Лицензиат и/или его клиенты понесли или понесут вследствие упомянутых претензий или требований третьих лиц убытки, то Лицензиар возместит их Лицензиату без промед​ления и примет необходимые меры, которые обеспечат Лицензиату беспрепятственное использование предмета настоящего договора.

Статья 11. Сборы и налоги

Вариант 1. Международный лицензионный договор между белорусским Лицензиатом и зарубежным Лицензиаром.

Все сборы, налоги и другие расходы, связанные с заключением и выполнением настоящего договора, взимаемые в стране Лицензиара, несет Лицензиар.

Все сборы, налоги и другие расходы, связанные с заключением и выполнением настоящего договора, взимаемые на территории несет Лицензиат.

Вариант 2. Внутренний лицензионный договор между белорусскими Лицензиатом и Лицензиаром.

Все сборы, налоги и другие расходы, связанные с заключением и выполнением настоящего договора, взимаемые на территории, несут Лицензиат и Лицензиар согласно договоренности.

Статья 12. Реклама

Лицензиат вправе указывать в соответствующих реклам им ч материалах, а также на продукции по лицензии, выпускаемой на его предприятиях, что эта продукция производится по лицензии Лицензиара.

Статья 13. Форс-мажор

13.1. В случае наступления форс-мажорных обстоятельств (пожар, наводнение, землетрясение, война), независящих от воли сторон и препятствующих исполнению обязательств по настоящему договору, сроки выполнения таких обязатесльств отодвигаются на время действия форс-мажорных обстоятельств.

13.2. Стороны обязаны незамедлительно извещать друг друга о наступлении и прекращении форс-мажорных обстоятельств.
Доказательством наличия таких обстоятельств будет служить справка, выданная торговой палатой страны, где указана продолжительность их действия.
Неуведомление или несвоевременное уведомление лишает сторону права ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как на основание, освобождающее от ответственности за невыполнение обязательств.
13.3. Если форс-мажорные обстоятельства будут длиться более 3 месяцев, то любая сторона вправе расторгнуть настоящий договор, письменно уведомив другую сторону за 30 дней о своем намерении.
В этом случае Лицензиар обязан возвратить Лицензиату все суммы, полученные по настоящему договору, с начислением
______________% годовых, а Лицензиат в свою очередь обязан
возвратить Лицензиару техническую документацию и не вправе использовать права, полученные по настоящему договору.
Статья 14. Разрешение споров

14.1. В случае возникновения споров и/или разногласий между Лицензиаром и Лицензиатом по вопросам, относящимся к настоящему договору, стороны примут все меры к их разрешению путем переговоров между собой.
14.2. Споры и/или разногласия, по которым стороны не достиг​нут договоренности, подлежат рассмотрению  арбитражным судом.*
Статья 15. Срок действия, условия расторжения договора

15.1. Настоящий договор заключен на___________лет.
Подписанный обеими сторонами договор вступает в силу после его одобрения компетентными органами в соответствии с законодательством стран Лицензиата и Лицензиара.
Стороны незамедлительно оповещают друг друга о получении такого одобрения по факсу.
Датой вступления настоящего договора в силу считается дата направления извещения об одобрении второй стороной.
* Если одной из сторон договора на использование патента(ов), зарегистрированного в РБ, является физическое лицо, то рассмотрение спора должно состояться в судебном порядке.
Если это одобрение не будет получено в течение___________

месяцев с даты подписания договора, то любая из сторон вправе отказаться от него, письменно уведомив об этом своего контрагента.

Настоящий договор может быть продлен по взаимному согласию сторон.

Условия продления настоящего договора будут определены сторонами за 6 месяцев до истечения срока действия настоящего договора.

15.2. В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения одной из сторон какого-либо условия настоящего договора по пунктам____и если виновная сторона не устранит указанное неисполнение и/или ненадлежащее исполнение в течение 3 месяцев с даты получения извещения, другая сторона вправе расторгнуть настоящий договор в любой момент, направив письменное уведомление об этом виновной стороне. В случае расторжения договора в соответствии с настоящим пунктом сторона, расторгающая договор, вправе требовать с виновной стороны возмещения убытков.

Статья 16. Последствия прекращения действия соглашения

По истечении срока действия настоящего договора, установлен​ного в п. 15.1, Лицензиар и Лицензиат оставляют каждый у себя всю документацию, полученную от другой стороны в период действия настоящего договора, и Лицензиат будет иметь право без всяких ограничений по своему усмотрению использовать, произ​водить и продавать процесс, техническую документацию, ноу-хау и продукцию по лицензии со всеми возможными усовершенст​вованиями к ним, как введенными Лицензиатом самостоятельно, так и полученными им от Лицензиара в период действия настоящего договора, в том числе и запатентованными.

Статья 17. Прочие условия

17.1. Права и обязанности Лицензиара по настоящему договору не  могут  быть  переуступлены другому  юридическому  или физическому лицу без письменного на то разрешения Лицензиата.

17.2.    Все   переговоры   и   переписка,   предшествующие заключению настоящего договора, теряют силу с момента его подписания.

17.3.  Все изменения и дополнения к настоящему договору должны быть совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными лицами.
17.4. Упомянутые в настоящем договоре приложения 1-6 всего на_________листах, составляют его неотъемлемую часть.
17.5. Настоящий договор совершен в г.____________________
“____”______________200___г. в двух экземплярах, каждый на
русском и на___________языках, причем русский и___________
тексты имеют одинаковую силу.
ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН:
Лицензиар___________________________________________
Лицензиат___________________________________________
ПРИЛОЖЕНИЯ

Приложение 1. Перечень патентов и заявок.
Приложение 2. Механические, технологические, технико-эко​номические показатели процесса и продукции по лицензии.
Приложение 3. Перечень оборудования.
Приложение 4. Перечень специального оборудования.
Приложение 5. Перечень технической документации.
Приложение 6. Перечень покупных узлов, деталей и т.п., не из​готавливаемых Лицензиаром и приобретаемых у третьих фирм.
От имени Лицензиара                        

От имени Лицензиата

фамилия, должность                                               фамилия, должность
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